
SAFETY INFORMATION
0-6M & 6-18M

BABY
SLEEPING

BAG

IMPORTANT!
KEEP FOR FUTURE
REFERENCE
0-6M:
Approximate child age 0-6 months. Sleeping Bag is suitable for 
babies weighing more than 4kg/8.8lb. Maximum baby length 68cm / 
27".

6-18M:
Approximate child age 6-18 months.
Sleeping Bag is suitable for babies weighing more than 8.1kg/18lb. 
Maximum baby length 86cm/34".

Sleeping Bag 1.0 TOG: Summer for warm summer temperatures of 
21-23C (69-74F). 70% Organic Cotton, 30% Linen.

Sleeping Bag 2.5 TOG: All year round for standard room 
temperatures of 16-20C (61-68F). External: 70% Organic Cotton, 
30% Linen. Internal: 100% Polyester.

SAFETY NOTICE.
WARNING: KEEP AWAY FROM FIRE.
WARNING: Do not let your child overheat.
WARNING: Ensure that the neck and arm openings are securely 
fastened. 
WARNING: Do not use this sleeping bag if the child's head can 
pass through the neck hole when the product is fastened for use.
WARNING: This sleeping bag is for use in a cot or crib.
WARNING: Do not use if the child can climb out of the cot.
Do not let your child walk in the sleeping bag. Do not use additional 
bedding with the sleeping bag, including. blankets, duvets and quilts. 
Stop using sleeping bag at the first sign of damage. 
Wash before first use.

The clothing your baby wears, room temperature and 
their health all need to be considered when choosing 
the correct tog of sleep bag. Check your baby 
regularly to ensure they are not too hot or too cold.

This sleeping bag conforms to BS EN 16781:2018
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Green Sheep Group, The Green, 
Snitterfield, Stratford Upon Avon, Warwickshire, 

CV37 0JE, United Kingdom

Customer care line: +44 (0) 1789 734 021
thelittlegreensheep.co.uk
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For warm summer 
temperatures of 
21-23Co (69-74Fo)

For standard room 
temperatures of 
16-20Co (61-68Fo)

SIZE INFORMATION

MONTHS
0-6

MONTHS
6-18

Only Suitable for babies 
weighing more than 
4kg/8.8lb. Maximum
child length 68cm/27"

Only Suitable for babies
weighing more than
8.1kg/18lb. Maximum
child length 86cm/34"

DE - WICHTIG! FÜR KÜNFTIGE
REFERENZ AUFBEWAHREN
0-6M:
Ungefähres Kindesalter 0-6 Monate. Schlafsack ist nicht geeignet für Babys unter 
4kg/8,8 Pfund. Maximale Babylänge 68cm / 27".

6-18M:
Ungefähres Kindesalter 6-18 Monate. Schlafsack ist nicht geeignet für Babys unter 
8.1kg/18,0 Pfund. Maximale Babylänge 86cm/34".

Schlafsack TOG-Wert 1,0: Sommer – Für warme sommerliche Temperaturen von 
21-23 °C. 70% Bio-Baumwolle. 30% Leinen.

Schlafsack TOG-Wert 2,5: Für den ganzjährigen Gebrauch – Für 
Standard-Zimmertemperaturen von 16-20°C. Aussen: Linen and cotton.
Innen: 100% Polyester. 

Schlafsack entspricht der norm BS EN 16781:2018.

SICHERHEITSHINWEIS
WARNUNG: VON FEUER FERNHALTEN .
WARNUNG: Lassen Sie Ihr Kind nicht überhitzen.
WARNUNG: Die Hals- und Armöffnungen müssen sicher verschlossen sein.
WARNUNG: Verwenden Sie den Schlafsack nicht, wenn der Kopf des Kindes durch 
das Halsloch gehen kann, wenn das Produkt für den Gebrauch befestigt ist. 
WARNUNG: Dieser Schlafsack ist zur Verwendung in einem Kinderbett oder 
Krippe. 
WARNUNG: Nicht benutzen, wenn das Kind aus der Liege klettern kann.
Lassen Sie Ihr Kind in dem Schlafsack nicht laufen. Verwenden Sie niemals einen 
Schlafsack mit zusätzlichem Bettzeug, einschließlich Decken, Duvets oder 
Steppdecken. Beim Anzeichen einer Beschädigung den Schlafsack nicht mehr 
nutzen. Vor dem ersten Gebrauch waschen.

Leitfaden für die richtige Kleiderwahl. Die Kleidung, die Ihr Baby trägt, die 
Zimmertemperatur und seine Gesundheit müssen bei der Auswahl des richtigen Tog 
bzw. Schlafsacks berücksichtigt werden. Stellen Sie sicher, dass Ihr Kind 
angemessene Kleidung trägt und überprüfen Sie regelmäßig, ob Ihrem Baby nicht 
zu heiß oder zu kalt ist.

NL - BELANGRIJK! BEWAAR ALS
NASLAGWERK
0-6M:
Geschikt voor kinderen in de leeftijd 0-6 maanden. Slaapzak is niet geschikt voor 
baby's die lichter wegen dan 4kg. Maximum lengte van de baby is 68cm.

6-18M:
Geschikt voor kinderen in de leeftijd 6-18 maanden. Slaapzak is niet geschikt voor 
baby's die lichter wegen dan 8.1kg. Maximum lengte van de baby is 86cm.

Slaapzak 1,0 TOG: Voor de zomer; voor hoge zomertemperaturen van 21-23°C. 
100% Biologisch Katoen.

Slaapzak 2,5 TOG: Voor alle seizoenen; voor standaard kamertemperaturen 
van 16-20°C (61-68° F). Buitenkan: 70% Organisch Katoen. 30% Linnen.
 Binnenkant: 100% Polyester.

Slaapzak is conform BS EN 16781:2018. 

VEILIGHEIDSWAARSCHUWING.
WAARSCHUWING: HOUD UIT DE BUURT VAN VLAMMEN. 
WAARSCHUWING: Laat uw kind niet te warm worden. 
WAARSCHUWING: Zorg ervoor dat de nek-en armopeningen goed vastzitten.
WAARSCHUWING: Gebruik de slaapzak niet als het hoofdje van uw baby door 
het nekgat kan wanneer het product is dichtgemaakt voor gebruik.
WAARSCHUWING: Deze slaapzak is voor gebruik in een kinderbedje of wieg. 
WAARSCHUWING: Niet gebruiken als het kind uit de wieg kan klimmen.
Laat uw kind niet in de slaapzak lopen. Gebruik nooit een slaapzak met extra 
beddengoed zoals dekens, dekbedden of quilts. Stop met het gebruik van de 
slaapzak bij het eerste teken van beschadiging. Wassen voor eerste gebruik.

Richtlijnen voor kleding. De kleding van uw baby, de kamertemperatuur en de 
gezondheid van uw baby moeten worden meegenomen in de keuze voor de 
correcte tog of slaapzak. Laat uw baby kleding dragen die geschikt is voor de 
temperatuur en controleer regelmatig of uw baby niet te warm of te koud is.
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FR - IMPORTANT ! À CONSERVER POUR
RÉFÉRENCE
0-6M:
Convient aux enfants âgés d’environ 0 à 6 mois. Gigoteuse n’est pas adapté aux 
bébés de moins de 4kg. Ne convient pas aux bébés de plus de 68cm.

6-18M:
Convient aux enfants âgés d’environ 6 à 18 mois. Gigoteuse n’est pas adapté aux 
bébés de moins de 8.1kg. Ne convient pas aux bébés de plus de 86cm.

Gigoteuse 1.0 TOG: Pour une utilisation en été à des températures comprises entre 
21 et 23 °C. 70% Coton Biologique. 30% Lin.

Gigoteuse 2.5 TOG: Pour une utilisation tout au long de l’année, à une température 
ambiante comprise entre 16 et 20 °C. Extérieur: 70% Coton Biologique. 30% Lin. 
Intérieur: 100% Polyester.

Gigoteuse Conforme à BS EN 16781:2018.

AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ
MISE ENGARDE: TENIR À L’ÉCART DU FEU. 
MISE ENGARDE: Faites attention à ce que l’enfant n’ait pas trop chaud.
MISE ENGARDE: Vérifier que les ouvertures du cou et des bras sont bien fixées.
MISE ENGARDE: N’utilisez pas la gigoteuse si la tête de l’enfant peut passer à 
travers l’ouverture du cou lorsque la gigoteuse est fermée.
MISE ENGARDE: Cette gigoteuse doit être utilisée dans un lit ou un berceau. 
MISE ENGARDE: Ne pas utiliser si l’enfant est capable de sortir du berceau.
Ne laissez pas votre enfant marcher dans sa gigoteuse. Ne couvrez jamais votre 
bébé d’une couverture, d’un duvet ou d’une couette quand il est dans sa gigoteuse. 
Arrêter toute utilisation du sac de couchage dès le premier signe de dommage. 
Laver avant la première utilisation.

Conseils pozur habiller votre bébé. Le choix de l'indice TOG ou d'une gigoteuse 
dépend des vêtements portés par votre bébé, de son état de santé et de la 
température ambiante. Assurez-vous que la tenue de votre enfant est adaptée à la 
température ambiante et vérifiez régulièrement que votre bébén’a ni trop chaud ni 
trop froid. 

ES - ¡IMPORTANTE! CONSERVAR PARA
FUTURAS CONSULTAS
0-6M:
Para bebés de 0 a 6 meses de edad aproximada. Saco de dormir no es apto para 
bebés con un peso inferior a 4 kg. Longitud máxima del bebé: 68 cm.

6-18M:
Para bebés de 6 a 18 meses de edad aproximada. Saco de dormir no es apto para 
bebés con un peso inferior a 8.1kg. Longitud máxima del bebé: 86 cm.

El saco de dormir 1.0 TOG: Para el verano - para temperaturas cálidas de verano 
de 21-23°C (69-74° F). 70% Algodón Orgánico. 30% Lino.

El saco de dormir 2.5 TOG: Durante todo el año – para temperaturas ambientes 
de 16-20°C (61-68° F). Exterior: 70% Algodón Orgánico. 30% Lino. Interior 100 % 
Poliéster.

El saco de dormir cumple con la norma BS EN 16781:2018.

AVISO DE SEGURIDAD. 
ADVERTENCIA: MANTENER ALEJADO DEL FUEGO. 
ADVERTENCIA: No deje que su bebé se caliente más de la cuenta.
ADVERTENCIA: Asegúrese de que las aberturas del cuello y los brazos estén bien 
ajustadas. 
ADVERTENCIA: No use el saco de dormir si la cabeza del niño puede pasar a 
través del orificio para el cuello cuando el producto está abrochado para usarse.
ADVERTENCIA: Este saco de dormir está destinado para uso en una cuna o 
cama. 
ADVERTENCIA: No utilizar si el niño puede salir de la cuna. 
No permita que su niño camine con el saco de dormir. Nunca use el saco de dormir 
con ropa de cama adicional, incluyendo mantas, edredones o colchas. Deje de usar 
el saco de dormir a la primera señal de daño. Lavar antes del primer uso.

Guía de qué ropa usar. La ropa que su usa bebé, la temperatura ambiente y su 
salud deben considerarse al elegir el TOG o el saco de dormir correctos. Asegúrese 
de que su bebé lleva ropa para una temperatura adecuada y compruebe de vez en 
cuando que no tenga ni demasiado frío ni demasiadoc alor.

IT - IMPORTANTE! CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO
0-6M:
Età approssimativa del bambino 0-6 mesi. Sacco nanna non è adatto a bambini di 
peso inferiore a 4 kg. Lunghezza massima del bambino 68 cm.

6-18M:
Età approssimativa del bambino 6-18 mesi. Sacco nanna non è adatto a bambini di 
peso inferiore a 8.1 kg. Lunghezza massima del bambino 86 cm.

Sacco nanna 1.0 TOG: Estate – per temperature calde estive di 21-23°C (69-74°F). 
70% Cotone Organico. 30% Biancheria.

Sacco nanna 2.5 TOG: Guattro stagioni - per temperature ambiente standard di 
16-20°C (61-68°F). Esterno: 70% Cotone Organico. 30% Biancheria. Interno 100% 
Poliestere.

Sacco nanna è conforme alla norma BS EN 16781:2018.

AVVISO DI SICUREZZA
AVVISO: TENERE LONTANO DAL FUOCO.
AVVISO: Non far surriscaldare il bambino.
AVVISO: Accertarsi che le aperture per collo e braccia siano chiuse correttamente. 
AVVISO: Non usare il sacco nanna se la testa del bambino passa attraverso 
l’apertura del collo quando il prodotto è chiuso per l’uso.
AVVISO: Il sacco nanna va usato in lettini o culle.
AVVISO: Non usare se il bambino è in grado di arrampicarsi e uscire dal lettino. 
Non lasciare che il bambino cammini nel sacco nanna. Non usare mai il sacco 
nanna insieme a coperte, piumini o trapunte. Smettere di usare il sacco nanna al 
primo segno di danneggiamento. Lavare prima del primo utilizzo.

Come indossare. L’abbigliamento con cui si veste il bambino, la temperatura 
ambiente e la salute devono essere considerati quando si sceglie il corretto tog o il 
sacco nanna. Accertarsi che il bambino indossiun abbigliamento consono alla 
temperatura controllare regolarmente che non senta troppo caldo o troppo freddo.

PT - IMPORTANTE! GUARDAR PARA 
REFERÊNCIA FUTURA
0-6M:
Adequado para crianças com idades dos 0-6 meses. Saco-cama não é 
recomendado para bebés com menos de 4kg. Comprimento máximo do bebé 
68cm.

6-18M:
Adequado para crianças com idades dos 6-18 meses. Saco-cama não é 
recomendado para bebés com menos de 8.1kg. Comprimento máximo do bebé 
86cm.

Saco-cama TOG 1.0: Verão – para temperaturas quentes de verão entre 21-23°C. 
70% Cotone Organico. 30% Biancheria..

Saco-cama TOG 2.5: Ano Inteiro – para temperatura ambiente padrão entre 
16-20°C (61-68° F). Exterior: 70% Cotone Organico. 30% Biancheria. Enchimento 
100% Poliéster.

Saco-cama encontra-se em conformidade com a BS EN 16781:2018.

AVISO DE SEGURANÇA
AVISO: MANTER LONGE DAS CHAMAS. 
AVISO: Não deixe que o seu bebé aqueça demasiado.
AVISO: Certifique-se de que as aberturas do pescoço e braços estão fixadas 
corretamente.
AVISO: Não utilize o saco-cama se a cabeça do bebé conseguir passar pela 
abertura para o pescoço quando o produto estiver a ser apertado. 
AVISO: Este saco-cama deve ser utilizado num berço.
AVISO: Não utilizar se a criança conseguir trepar o berço para sair.
Não deixar o seu bebé andar no saco-cama. Nunca utilizar um saco-cama 
juntamente com outras roupas de cama como cobertores, edredões ou mantas. 
Perante sinais aparentes de danos, interrompa a utilização do saco-cama. 
Lavar antes de usar pela primeira vez.

O que vestir. Deve considerar o que o seu bebé veste, a temperatura do quarto e 
a sua saúde ao escolher o carrinhoe o saco de dormir adequados. Certifique-se de 
que o seu bebé está a utilizar roupas adequadas à temperatura, e verifique 
regularmente se ele está com frio ou calor.

HR - VAŽNO! SAČUVATI ZA BUDUĆU
REFERENCU
0-6m:
Približna Dob Djece Od 0-6 Mjeseci. Vreća za spavanje je pogodna samo za bebe 
težine preko 4 kg/8,8 lb. Maksimalna visina djeteta 68 cm / 27".

6-18m:
Približna Dob Djece Od 6-18 Mjeseci. Vreća za spavanje je pogodna samo za bebe 
težine preko 8.1kg/18lb. Maksimalna visina djeteta 86cm/34".

Vreća za spavanje 1.0 Težina: Ljetnja VREĆA ZA SPAVANJE - za tople ljetne 
temperature od 21-23°C (69-74° F). 70% Organski Pamuk. 30% Posteljina.

Vreća za spavanje 2.5 Težina: Tijekom cijele godine - za standardne sobne 
temperature od 16-20°C (61-68° F). Vanjska površina: 70% Organski Pamuk. 
30% Posteljina. Obloga 100% Poliester.

Vreća za spavanje je sukladna s BS EN 16781:2018.

SIGURNOSNO UPOZORENJE
UPOZORENJE: DRŽATI DALJE OD VATRE.
UPOZORENJE: Nemojte dopustiti da se Vaše dijete pregrije.
UPOZORENJE: Osigurati da otvori za vrat i ruke budu dobro zatvoreni. 
UPOZORENJE: Ne koristite vreću za spavanje ako glava djeteta može proći kroz 
otvor za vrat kada je proizvod zatvoren za korištenje.
UPOZORENJE: Ova vreća za spavanje služi za uporabu u dječjem krevetiću ili kolijevci. 
UPOZORENJE: Ne koristiti ako dijete može izaći iz kreveca.
Ne dopustite da dijete hoda s vrećom za spavanje. Nikada nemojte koristiti vreću 
za spavanje s dodatnom posteljinom, uključujući deke, prekrivače ili jorgane. 
Prestanite koristiti vreću za spavanje na prvi znak oštećenja. Oprati prije prve 
uporabe.

Vodič za oblačenje bebe. Pri odabiru odgovarajuće vreće za spavanje moraju se 
uzeti u obzir odjeća koju Vaša beba nosi, sobna temperatura i zdravstveno stanje. 
Pobrinite se da Vaše dijete nosi odjeću koja odgovara temperaturi i redovito 
provjeravajte da Vašem dijetetu nije previše toplo ili previše hladno.

ARھام! احتفظ بھا للرجوع إلیھا في المستقبل

:0-6M
مناسبة ل�طفال من سن 6-0 أشهر

غ رٌ مناسبة ل�طفال أقل من 4 كجم/ 8.8

رطل. الحد ا�ق� لطول الطفل 68 سم / 27 بوصة

:6-18M
مناسبة ل�طفال من سن 18-6 أشهر

غ رٌ مناسبة ل�طفال أقل من 8.1 كجم/ 18

رطل. الحد ا�ق� لطول الطفل 86 سم /34 بوصة

حقيبة نوم 1.0 الدرجة مناسبة ع� للصيف الدافئ لدرجة الحرارة القياسية للغرفة والبالغة °23-21م (°74-69 ف

              

حقيبة نوم 2.5 مناسبة ع� مدار العام لدرجة الحرارة القياسية للغرفة والبالغة °20-16م (°68-61 ف

الطبقة الخارجية: 

BS EN 16781:2018 مطابقة للمواصفات
تحذ رٌ أمان

تحذير: تحفظ بعيداً عن مصادر الن�ان

تحذ رٌ: � تدع درجة حرارة الطفل ترتفع

تحذير: تأكد من أن فتحات العنق والذراع مثبتة بإحكام

تحذير: � تستخدم حقيبة النوم إذا كانت رأس الطفل صغ�ة ع� فتحة الرقبة و¨كن أن تسقط منها عند ربط الحقيبة �ستخدامها

تحذير: حقيبة نوم مخصصة ل±ستع°ل̄  ®ير الطفل

تحذير: � تستخدمه إذا كان الطفل يستطيع الخروج من فراشه

´̄  حقيبة النوم � تدعي طفلك̈ 

.� تستخدم حقيبة النوم مطلقاً مع البطاط¹ أو اللحاف الريش أو اللحاف العادي

توقف عن استخدام حقيبة النوم مع ظهور أوº ع±مات التلف

يغسل قبل ا�ستخدام ا�ول

دليل ا½لبس

جٌب أن تضع ف اعتبارك ا½±بس الت رتٌد هٌا طفلك

.ودرجة حرارة الغرفة وحالته الصح ةٌ عند اخت ارٌك السÂة ا½ناسبة أو حق بةٌ النوم

تأكد من ارتداء طفلك ½±بس مناسبة لدرجة الحرارة ك° يرُجى التأكد بانتظام من عدم برودة أو سخونة الطفل 

قطن عضوي

قطن عضوي

%30  الكتان70%  

.الداخلية: %100 بوليسÂ%30  الكتان70%  
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